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S L f T ' r ? v S S I " Najvišja sodnija predmet napadov 
žejo na dveh koncih 
Philadelphia, 25. junija. — 

James Farley, načelnilk ekse-
kutivnega odbora demokratske 
stranke, j e včeraj obdolžil repu-

ogleduhov 
Los Angeles, 25. junija. Tu 

sta bili aretirani dve osebi, ki 
sta bili obdolženi, da sta proda-
jali skrivnosti topov na ameri-

blikanee, da iščejo pristaše na ških bojnih ladjah tujezemskim 
obeh skrajnih točkah. .Landon 
poziva državljane na zapadu, da 
se mu pridružijo, a Knox, pod-
predsedniški kandidat republi-
kanske stranke, išče pristaše na 
vzhodu. 

London, ki je predsedniški 
kandidat republikanske stranke, 
j e zlasti obdeloval zapad. države 
rekoč, da je reakcionaren, kakor 
se spodobi farmer jem v zapad-
nih državah. Knox pa, ki je čas-
nikar, bo pridigal v vzhodnih dr-
žavah, da je liberalen in skušal 
pridobiti pristaše za republikan-
sko stranko. 

Zanimivo pri tem je dejstvo, 
da glasovanje, ki se je pravkar 
izvršilo med malimi trgovci in 
obrtniki Amerike, je pokazalo, 
da j e 72 odstotkov malih trgov-
cev in obrtnikov za Roosevelta, 
in samo 21 odstotkov se je izja-
vilo za Landona. En odstotek je 
za socialiste, ostalih 9 odstotkov 
j e pa razdeljenih med suhači in 
komunisti. 

' 'Republikanci bodo letos vodi-
li kampanjo v znamenju dveh 
nožev," se je izjavil James Far-
ley, načelnik demokratske stran-
ke, "Tq jo,.isto znamenje, v ka-
terem je bivši republikanski 
predsednik ponujal dve garaži in 
dva piščanca Amerikancem, po-
tem j ih je pa vrgel v največjo 
depresijo, kar jih je poznala na 
ša dežela Amerika." 

silam, zlasti pa japonski vladi. 
Aretirana sta bila neki Thos. 

Thompson, bivši ameriški pod-
častnik na neki bojni ladji in ne-
ki Japonec, Tušio Miazaki, kate-
remu je Thompson prodajal vo-
jaške tajnosti. Velika zvezna po-
rota je oba obtožila vohunstva. 

Thompson, ki je bil odpuščen 
iz ameriške bojne mornarice, je 
bil že prej enkrat aretiran, ker 
je nosil mornariško uniformo, 
do katere ni imel več pravice. 
Kot dozdevni mornar, je obiskal 
več bojnih ladij in notiral naj-
novejše aparate in sestavo to-
pov. 

Japonec Miazaki je prvotno 
pobegnil na Japonsko, ko je vi-
del, da so postala tla prevroča, 
tcda se j e vrnil in je bil takoj 
aretiran. Obdolžili so ga, da je 
cn zakkuial z denarjem ameri-
ške vohune. Zapravil je ogrom-
ne avote denarja. Javnost se 

Philadelphia, 25. junija. Se-
nator Joseph Robinson, vodja 
demokratske večine v senatni 
zbornici kongresa, j e imel vče-
raj glavni govor na konvenciji 
demokratske stranke. Ko je 
vstal, da začne govoriti, so ga 
delegati sprejeli s takim šun-
drom, kričali in ploskali so celih 
23 minut, predno j e začel go-
voriti. Je rekel senator Robin-
son : 

"Oh, slepa in nestrankarska 
Pravica — kakšne bedarije se 
godi jo v tvojem imenu!" Robin-
son je ognjevito napadal najviš-
j o sodnijo Zedinjenih držav, ker 
j e zavrgla toliko odredb in re-
f orm predsednika Roosevelta. 

Robinson je tekom svojega go-
vora obdolžil najviš jo sodnijo, 
da je ona kriva, da se niso vrni-
le popolnoma normalne razmere 
v deželo. Najviš ja sodnija je za-
vrgla N R A , ki bi lahko izposlo-
vala delo milijonom brezposel-
nih, zavrgla je koristno A A A 
farmarskc- predlogo in Guf fey 
postavo, ki je olajšala stanje 
500,000 premogarjem. 

Pozival je republikanske vodi-
telje, med drugimi tudi republi-

sodnije," je nadaljeval Robin-
son, "pa koraka ameriški narod 
naprej. Mi sicer pripoznamo te 
razsodbe in se j im pokorimo kot 
ameriški državljani, toda ne pri-
poznamo pa dejstva, da bi bika 
najvišja sodnija več kot pa ce-
lotni ameriški narod." 

Iz teh besed se da sklepati, da 
bo Roosevelt tekom svoje pred-
sedniške kampanje napadal naj-
višjo sodnijo in bo skušal izve-
deti za sentiment ameriškega 
naroda, če j e pripravljen, da 
spremeni ameriško ustavo v toli-
ko, da se okrne moč najviš je 
sodnije. 

"Kakšno pravico ima najvišja 
sodnija," j e nadaljeval Robin-
son, "odločiti s petimi glasovi 
napram štirim, da morajo žen-
ske delati za sramotno nizke pla-
če in dolge ure. Administraci ja 
predsednika Roosevelta je odre-
dila, da se plačujejo poštene pla-
če in se zlasti žensk ne sili k dol-
gemu delu! 

čudi, kako se je mogel dobiti ] kanskega predsedniškega kandi-
ameriški podčastnik bojne mor-
narice, ki je služil japonskim na-
menom. 

Prvi papirji! 
Ponovno in ponovno pišemo 

pouk ljudem, ki želijo imeti pr-
ve papirje. Tekom zadnjih treh 
dni je bil na naše uredništvo 

. pravcati naval naših ljudi, ki ni-
majo niti prvih papirjev in ki so 
v tej deželi od 10 do 30 let, pa 

Lausche na radio 
V sbooto 27. juni ja bo govoril 

na W G A R radio postaji v Cleve-
landu Mr. Frank J. Lausche. 
Njegov govor je tako aranžiran, 
da bo govoril direktno 15 mi-
nut pred govorom predsednika 
Roosevelta. Pričakuje se, da bo 
predsednik govoril iz Philadel-
phije v soboto ob 8. uri zvečer, 

nimajo niti prvega papir ja ! — 
Ameriška Domovina skoro sle-
herni teden prinaša nova navo-
dila, kako je treba postopati, da 
dobite prvi papir. Očividno je , 
da mnogi rojaki ne čitajo našega 
časopisa, ker so o tem popolno-
ma nepoučeni. Danes zopet po-
vdar jamo: Kdor želi imeti prvi 
papir, naj se gre slikat k Beros 
Studio na 6122 St. Clair Ave., 

data, da pridejo odprto na plan 
in povedo, kaj mislijo o najvišji 
sodniji, ki j e zavrgla minimalne 
pliiče in ki j e zavrgla postavo, 
ki prepoveduje delo otrokom." 
Tu imajo republikanci priliko, 
da se izjavijo, da bo dežela ve-
dela, ali so za poštene delavske 
plače ali so za suženjstvo delav-
ca ! i" 

'Kl jub razsodbam 

"Toda najvišja sodnija je od-
ločila, da država nima pravice 
delati postave za zboljšanje plač 
in delovnih ur. Delavec mora 
garati, kakor zapove delodaja-
lec, in ameriški narod se bo mo-
ral odločiti za izjave., da obsoja 
enake razsodbe." 

"Pompozni avtokrati kričijo v 
javnosti, da skuša Roosevelt 
zdrobiti moč najvišje sodnije!1 

Kako more Roosevelt drobiti 
meč najvišje sodnije, ko pa sled-
nja sama sebe vodi v propast! 
Znižati delavcu pošteno plačo ni-

najvišje kakor ni ameriški način vlade, in 

najvišja sodnija, ki je iztrgala 
revni vdovi par trdo prisluženih 
dolarjev, da preživi sebe in otro-
ke, je pač bila prva, ki si je iz-
kopala lastni grob ! 

" In če ima najvišja sodnija 
oblast in moč odločevati, da mo-
rajo delavci živeti ob beraških 
plačah, zakaj isti delavec, ame-
riški državljan, ki vzdržuje sod-
nijo, ne bi imel oblasti in moči, 
da razbije tako sodnijo, ki mu s 
svojimi razsodbami ne dopušča, 
da bi se pošteno preživljal! Kon-
čno je ameriški narod kot celota 
prva in najvišja inštanca, do 
katere se moramo obračati. 

Italijani so potrošili 50 Ženskam, ki skušajo 
tisoč za razstavo v 

Clevelandu 
Cleveland, O. — Italijanov je 

v Clevelandu nekako 30,000. 
Slovencev nas je 50,000 in več 
z ostalimi Jugoslovani. Italija-
ni bodo zastopani na Veliki je-

znižati težo, preti 
nevarnost smrti 

Cleveland. — Dr. Herman 
Seidel, z n a m e n i t i ameriški 
zdravnik, je imel včeraj govor 
na konvenciji ameriških zdrav-
nikov, oziroma homeopatov v 

zerski razstavi z nič manj kot 22 Clevelandu. Govoril j e o raznih 
poslopji in prostori. ! sredstvih, katera ženske vporab-

Italijani so potrošili za raz - ' l ja jq , da znižajo težo svojega 
stavne prostore nič rm^rij kot j trupla. 
$50,000, da proslavijo svoje ime. Vsa dotična sredstva, ki jih 
In vse časopisje na daleč in širo-j rabi jo ženske tozadevno, vsebu-
ko poroča o tem. O Slovencih i j e j o neko kemično sredstvo, ka-
in Jugoslovanih se popolnoma 
molči. 

Laška vlada sama je prispeva-
la $30,000 za Veliko jezersko 
razstavo, da dela propagando za 
sebe in svoje podanike. Jugoslo-
vanska vlada pa je ves čas mol-

terega ime je "alfa-dinitrofe-
nol." Dr. Seidel je izjavil, da je 
ta kemikalija skrajno nevarna 
za žensko zdravje. 

Ako se vzame v prepogostih in 
prevelikih dozah, zna povzročiti 
takojšno smrt in stotine žensk 

"Mi stopamo na bojno pozori-
šče v letu 1936 z zaupanjem, da 
ameriški narod ne bo sklenil, da 
koraka nazaj, pač da gre naprej. . . , 
Pod vediteljstvom predsednika j c a ! a 111 s e n a P o n o v n e l ) 0 z i v e n i " J e t u d i Z e l in11 '10 ' k o s o r a b l l e t o 

Roosevelta z zaupanjem priča- U z * ! a a i l a ni> d a b i Prispevala, sredstvo. V največ slučajih pa 
kujemo velikega napredka v pri- V Clevelandu, v okolici in po povzroča hfiaje na kozi, želodčne 

ostalih krajih države Ohio, se bolesti, slepoto oces in enake bo-
kujemo velikega napi 
hodnjih štirih letih." 

Generalni poštni mojster Far-
lev, kot načelnik eksekutivnega 
odbora demokratske stranke, j e 
včepaj naprosil ohijskega sena-
torja Vic Donaheya, da naredi 
govor ob priliki v petek večer, 
ko bo predlagano ime Franklina 
Roosevelta za predsedniškega 
kandidata demokratske stranke. 

Velike priprave se delajo v 
Philadelphiji za sprejem pred-
sednika Roosevelta, katerega se 
pričakuje na konvencijo v sobo-
to okoli .poldne. Zvečer bo imel ihtavo v Clevelandu 

nahaja najmanj 100,000 Jugo-
slovanov, bodisi tujezemcev ali 
ameiiških državljanov, ki so ju-
goslovanskega rodu. Toda do-
čim so vse, tudi najbolj malen-
kostne države prispevale za raz-
stavo, pa jugoslovanska vlada 
niti z mezincem ni mignila. 

Del odgovornosti nosi toza-
devno Mr. Michael Cerrezin, za-
stopnik Jugoslavije v Clevelan-

lezni. 
ženske, ki si skušajo znižati te-

lesno težo, potem ko so jemale 
omenjeno zdravilo, postanejo 
slabotne, nervozne in se ob vsa-
ki priliki takoj utrudijo. Brez 
dvoma je, da omenjena kemika-
lija zniža telesno težo, obenem 
pa vzame tudi odpornost telesu 
in ženska začne hirati. Kakor 
hitro pa ženske prenehajo vži-

?oosevelt govor, tekom katere-
ga bo sprejel nominacijo. Go-
vor bo razposlan potom radio po-
staj po vsem svetu. 

in 15 minut pred tem govorom, 
bo imel govor sodnik Lausche na ah pa k Bukovmk Studio na 185. 
isti radio postaji, po kateri bo 
oddajan tudi predsednikov go-
vor. Lauschetov govor je pod 
avspicijami skupnih demokra-
tov, ki se bodo zbrali, da čujejo 
Rooseltov sprejemni govor. 

Smrtna nesreča 
Mihael Hrkalovič, barvar po 

poklicu, j e včeraj opoldne odlo-
žil delo, da se poda na kosilo. 
Na Granger road železniškem 
križišču Nickel Plate železnice v 
Lakewoodu ga j e pa zadel to-
vorni vlak. Deset vozov j e šlo 
preko njegovega trupla. Hrka-
lovič je bil seveda takoj mrtev. 
Pokojni je bil doma iz sela Dola-
ne iz Like. V domovini zapušča 
brata, tu pa pol-brata. Bil j e 
član društva Sv. Sava št. 1. Po-
greb se vrši v soboto popoldne 
iz hiše žalosti na 1546 E. 36th 
St. pod vodstvom A. Grdina in 
Sinovi. Bodi ranjkemu mirna 
ameriška zemlja! 

Ropar se obesil 
Clayton Clausen, ropar iz Cle-

velanda, ki j e bil obsojen na 31 
let ječe radi 16 ropov, katere je 
povzročil v Clevelandu, se je 
včeraj .obesil v državnih zaporih 
v Columbusu. Zapustil j e pi-
smo, v katerem obžaluje svoja 
de janja in prosi Boga, da bi mu 
odpustil zločine njegovega živ-
l jenjar. 

* 8 oseb v busu blizu Bernay, 
Franci ja , j e bilo včeraj ubitih, 
ko j e vlak zadel bus. 

Izvanredna obravnava 
Te dni j e v Clevelandu tožila 

za razporoko Mrs. Mary Novak, 
10228 St. Clair Ave. Mrs. Ma-
ry Novak j e soproga Antona 
Novaka. Zanimivo pri tem je, 
da sta mož in žena gluha in ne-
ma. Enako so bile gluhe in ne-
me priče, katerih je prišlo na 
sodnijo 12, da pričajo za Mrs 

Prijazen piknik 
Društvo Clevelandski Slovenci I 

Dr. Kumel piše 
Iz Madisona smo dobili včeraj 

du, ki je bil v prvi vrsti pokli-Jvati kemikalijo, se j im teža po-
can, da zainteresira jugoslovan-! vrne, tako da so prisiljene ne-, 
sko vlado v Veliko jezersko raz-; prestano jemati doticno sred-

stvo, kar v največ slučajih pov-

št. 14 S. D. Z. prijazno vabi vse razglednico od našega starega 
Slovence, da se v nedeljo udele-
žijo njih piknika na Stuškovi 

prijateljskega farmer ja dr. Ku-j 
melna. Sporoča nam, da je pri-j 

Na Veliki jezerski razstavi bo ' z ro ča njih smrt. 
reprezentiranih 28 narodnost i j o 
Sleherna narodnost je prispevala: Najbol j sloveča dela 
od $5,000 do $50,000 za razsta-j V elevelandskem umetniškem 
vo, da proslavi svoje ime. Pa; muzeju se nahajajo te dni sve-
tudi dobiček je združen s tem. I tovne umetnine, ki so dospele 

o | sem iz Evrope in drugih krajev. 
Umetniški muzej v Clevelandu 
praznuje te dni dvajsetletnico 
svojega obstoja. Muzej je ob 

Srebrnomašnik 
V nedel jo 28. jun i j a bo praz-

farmi » M P r o s t a «*> k * » W » f ctovelandaklh ^ tej priliki priredi! posebno raz-

piknik je zelo prijazen, ni daleč " l e t na počitnice, da jih ... , n d u 

cesti. Tam mu bodo že poveda-
li, kako in kaj . Potem pa naj 
gre h Kollandru v S. N. Domu, 
kjer naj zahteva money order 
za $2.50. Oni rojaki pa, ki so 
prišli v Ameriko pred 29. juni-
jem, 1906, ne potrebujejo money 
ordrov. Imeti pa m o r a j o ' d r u g e 
dokaze za svoje bivanje v Ameri -
ki. Kadar imate fo togra f i j e in 
money order tedaj .pridite v 
urad Ameriške Domovine v so-
boto popoldne ob eni uri, in ne 
kasneje kot ob 3:30. Mi vam 
naredimo postavno prošnjo in 
preskrbimo druge podrobnosti. 
Vi, ki to čitate, povejte še dru-
gim rojakom, da ne bo treba 
vsak dan eno in isto stvar po-
navljati ! 

— o 
Važna seja 

Tajnik konvenčnega priprav-
ljalnega odbora J. S. K. J. v 
Clevelandu pozivlje člane in čla-
nice vseh odsekov tega odbora, 
da se gotovo udeležijo izredno 
važne seje, ki se bo vršila v pe-
tek 26. juni ja ob psmi uri zve-
čer. Seja se vrši v S. N. Domu 
na St. Clair Ave., soba št. 3. 

Slovenski radio 
V nedeljo zapoje Vodnikov 

sekstet tekom slovenske radio 
ure. Zapeli bodo : " P a pridem 
na sred vasi." "Rasti mi, rasti, 
travca zelena." " Z veselim sr-
cem voščim." Za godbo skrbi 
Frank žigmanov orkester. 

ve. Pri tem so porabili tri svinč 
nike in mnogo funtov papirja, j 
Tudi sodnik je pisal in pisal. —I 
Mrs. Novak je končno dobila 
razporoko. Stra je šele 18 let, 
dočim je njen mož star 21 let. 
Mrs. Novak je napisala, da j o 
je mož večkrat udaril in da bi 
'raje skočila v jezero, kot da bi 
še živela ž njim, ker je več ne 
ljubi. Razporočeni Mr. Novak 
je obljubil, da bo prispeval $5.00 
na teden za podporo svoje žene. 

Zanimanje za Lauscheta 
Včeraj j e obiskal našega sod-

nika Mr. Frank Lauscheta eden 
najbolj prominentnih zdravni-
kov mesta Clevelanda, dr. Ger-
ber, ki je letos demokratični 
kandidat za okrajnega koroner-
ja. Dr. Gerber j e prosil sodni-
ka Lauscheta za 50 podpisnih 
pol, da bo nabral podpise za sod-
nika Lauscheta med svojimi an-
gleškimi prijatelji . Pač zname-
nje, kako silno zanimanje vlada 
za kandidaturo sodnika Lau 
scheta. 

od Clevelanda in ima obilico do-
bre sence. Društvo vam bo po 
najboljši moči postreglo z f ino 
pi jačo in jedjo . Tudi izvrstna 

Novak. Obravnava se je vršila j godba bo na razpolago za ple-
v sodnikovi privatni sobi, in vsejsalce. Pridite in poveselite se 
priče, kakor tudi Mr. in Mrs. par ur v prosti naravi, ki je 
Novak, vsi so pisali svoje izja-j ravno sedaj v najbol j bujnem 

cvetju. 

Prodajni davek 
Včera j je bilo obsojenih pet 

trgovcev, ki so bili spoznani kri-
vim, da niso oddajali svojim od-
jemalcem znamk za prodajni da-
vek. Sodnik Petrash je obsodil 
slehernega trgovca v $25.00 kaz-
ni in $5.70 za sodnijske stroške. 
Obenem jih je poisvaril, če pri-
dejo še enkrat na sodnijo radi 
enakega vzroka, da bodo morali 
v j ečo za 60 dni. 

Obsojeni Italijani 
Včeraj je bilo na zvezni sod-

niji obsojenih pet Italijanov, ki 
so prodajali nepostavno žganje 
v Clevelandu. Sleherni Italijan 
je dobil eno leto zapora in je bil 
poleg tega obsojen v plačilo 500 
dolarjev globe in povrnitev sod 
nijskih stroškov. 

kakor ne more 
m -

'poglajštat" in 

zupnijt 
svo jo srebrno sv. stavo, ki vzbuja največje ob-

— i - - * , - - . , - - - . . . . v . . . . i čudovanje obiskovalcev. V t e m 
maso, in to je precastiti mon- • , , , prosi prijazne pomoči od strani . ' ^ 1 . , muzeju so danes zbrane skoro 

uredništva. Podpisane na raz- signor Rt. Rev. M. Domlado-
vse boljše umetnine zadnjih 600 , , . . r> rn v, i vac. Vsa župnija bo zbrana , _ -. , , glednici so pa : Pepca, l ončka , . , , let. Rojakom toplo priporoca-. TT . t , . . D i; 'pri slovesnem cerkvenem opra- , , , . . „ . . . A n a Hočevar, Katnca , Paul ine * m mo, da obiščejo muzej in se pri 

Rebol Lojzka, Mr. in Mrs. r . j ^ ^ ^ d u h o v n e m u p J i r J tem marsikaj koristnega nauči-

vodi na- )0. 

žalostna novica 
Mrs. Frances Hočevar, 1441 

se pr idružuje tudi Ameriška | E - 5 ? - r d S t - Je d o b i l a i z d o m o ' 

Slapnik, Mary, Joan in se druge . ,. , ~TT i ju , ki tako U3pesno lepotice. Pise nam dr. Kumel, . .. , , . , , . . . . , - , • porne župnijske posle ze dolgo da ce je v Clevelandu se kaj ^ • ; J t . , , . , '' . , , • • vrsto let. Tisočerim drugim fe j s t fantov, naj se le zglasijo 
pri njem Tako tako, dr. Ku- — n a k l o n j e n i | vine vest, da je tam nagloma 
m • f ^ V l T - " , Prijatelj je monsignor. Ž e l i m o i umrl njen brat Jožef Tomšič, v 
pa tudi Mr šube j m sodnik ^ ^ u s p e h a > k r e p k e g a in 
Lausche znata prit i ! Saj je ™ l d o h r 9 g A z d r a v j a i n t r d n e v o i j e , 
znana tista zgodba, kako s m o . d f t ^ S v o j e v z v ; š e n o d d o n a _ 
pred dvema letoma peh na hn - . . ^ d o z J a t e m a š e , 
bu ! Le pripravite se! 

Kje je Ana Hiti? 
Kdo ve za Ano Hiti, rojeno v 

Clevelandu pred 31. leti. Njena 

vasi Vrh, fara Hinje. V Cleve-
landu zapušča ranjki dve sestri, 
Frances, poročena Hočevar, in 
Mary, poročena Tomšič, in bra-
ta Antona Tomšiča v Genevi, O. 
Tudi v Coloradi zapušča sestro 

Zadušnica 
V nedeljo 28. juni ja ob 7. uri 

zjutraj se bo brala sv. maša za 
pokojno Antonette Pliska, roje-
no Pikš, ob priliki druge oblet-
nice smrti. Prijatelj i in sorod-
niki so prijazno vabljeni. 

Težka kazen 
Sam Lograsso, Italijan, ki je 

prodajal in izdeloval žganje v 
Clevelandu, je dobil včeraj na 
zvezni sodniji tri leta zapora in 
obsojen je bil v $3000.00 globe. 

Brivska licenca 
Prvo brivsko licenco zazna-

movano s št. 1 in lastnoročno 
podpisano po županu je dobil 
včeraj poznani brivec Mr. Nick 
Bohar, 6023 St. Clair Ave. 

Armada kliče 
Vojni oddelek ameriške vlade,[ Jennie, poročeno Zalar. Naj 

rekrutni urad v Clevelandu, nas 'pokojni mirno počiva v domači 
mati s e j e pisala Kenig, doma iz j naproša, da priobčimo sledeče: j zemlji. 
Klečet pri šmihelu pri žužem- Rekrutni urad zvezne armade je j Pozdravi 
berku. Sorodniki jo iščejo radi ( dobil povelje, da vzame v službo' Včeraj smo dobili sledeče po-
zavarovalnine. Zadnjič se j e o 38 mladih fantov in mož. Služi-1 zdrave: Iz Willard, Wis., pošilja 
njej slišalo pred 12. leti. K d o r j n boclo v Zedinjenih državah.1 pozdrave Mrs. Josephine Rosa 
kaj ve, je prošen, da naznani Zglasijo naj se najkasneje do|iz Cantona, O., in Mr. in Mrs. 
Mr. Jos. Kenik, 3536 E. 110th 28. junija. Sprejemajo se moški Geo. Kanoti iz Loraina. Iz Beach 

med 18. in 35. letom, samo sam- j Grove, Ind., nas pozdravlja Mrs. 
ci, dobrega moralnega značaja in Fr. Fortuna, in iz Niagara Falls, 
zdravja. Vsi se morajo zavezati ' Ontario, smo dobili pozdrave od 
da bodo služili tri leta pri arma-j John in Mrs. A n e Petrich in si-
di. Zglasiti se j e treba v poslop-'; na. Vsem prav iskrena hvala 

St. 
Bomo na razstavi! 

Progresivna trgovska zveza je 
pri svoji seji sklenila, da se ude-
leži Velike jezerske razstave. 
Tako bomo Slovenci vendar za-
stopani na razstavi. Podrobno-
sti priobčimo jutri . 

Iz bolnice 
S Svetkovo ambulanco je bila 

pripeljana iz St. Luke's bolnice 

ju stare pošte v Clevelandu. 
Kam v nedeljo? 

članice East End Social kluba 

za prijazne pozdrave. 
Poroka 

V soboto 27. juni ja se poroči 
so sklenile, da gredo v sredo 1. j Mr. Martin D. Frank, sin po-
ju l i j a na izlet k Stergar ju na 'ko jnega požrtvovalnega narod-
farme. Prosi se vse, ki se na - 'nega moža Martina Franka, in 

Mrs. Mollie Jakopin, ki se naha-| m e rava jo udeležiti, da takoj j Miss Dorothy Ethel Wolfe. Zve-
ja sedaj pri starsih na 16119 
Waterloo Rd. Domov j e bila tu-
di pripeljana iz St. Alexis bolni-

sporoč i jo . Pokl i če jo na j Mrs.; čer bo sprejemna slavnost v S. 
Smrekar, KEnmore 0413 - R1 N. Domu na St. Clair Ave. Mla-
ali pa Mrs. Kaušek, K E n m o r e ' d e m u paru iskrene čestitke in 

ce Miss Mary Gregorc, 903 E ' 4 5 3 1 - J . Znati se mora do so-1 mnogo sreče in zadovoljnosti v 
209th St. bote radi serviranja kosila. I življenju. 
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Propadanje ruskega komunizma 
Na nekem sestanku v Moskvi je nedavno Stalin pripo-

ročal izbranim dosto janstvenikom Sov je tske Rusi je , naj 
povsod v svo jem de lokrogu propagira jo in širijo veselje do 
ž ivl jenja in si pr izadevajo , da bo narod spet dobil to veselje. 
Stal inove besede dokazu je j o resničnost opazovanj neštetih 
opazovalcev , ki so posetili Rus i j o in odnesli iz te o g r o m n e 
države neizbrisen do jem, da se je ruski narod v dolgih letih 
strahovitih preganjanj , naporov lin pomanjkan ja odvadil 
smeha in da je n j egovo ž ivl jenje skrajno žalostno in turob-
no. V Moskvi so zdaj oč iv idno nazorov, da se j im je nj ihov 
gorostasni eksperiment posrečil in da danes ni več na mestu 
nekdanji tip komunista — zakrknjena zagrenjenost , fana-
tični srd na ves svet, večno hrepenenje po svetovni revolu-
ciji in zarotništvo kot edini namen živl jenja. 

Komunizem je dospel do krize, iz katere mu ni rešitve. 
V e č n o teoretiziranje, na katero je obso jen ta pokret že dol-
ga leta, je privedlo do tega, da zija med pripadniki ideje v 
inozemstvu in med Moskvo , samo g lobok, nepremostl j iv 
prepad. Ker nima inozemski komunizem nikjer in nikoli 
prilike praktičnega izvajanja svo jega programa, je postal ta 
nekdaj močan pokret samo ja lovo levičarstvo, opozic i ja za 
vsako ceno ter mlatenje v prazno. 

Ruski bol jševizem je posebno zadnjih par let vrgel med 
staro šaro načelo svetovne revoluci je . Za zdaj mu gre samo 
še za to, da bi obdržal v veljavi svoja načela in jih pri lago-
dil, kol ikor pač mogoče , ž ivl jenjskim potrebam prebivalstva. 
Danes bol jševizem v Rusiji popušča in ve l ikodušno dovo l ju -
je celo take po jave individualizma, ki so bili še nedavno 
b r e z p o g o j n o združeni s smrtno obsodbo . 

Never je tno vel iko je pol je , na katerem so morali bol j -
ševiki revidirati svoje prvotno odkloni lno stališče. Zače lo 
se je z redi in odl ikovanji že v državljanski vojni, nehalo pa 
se je z vzpostavitvi jo starih vojaških č inov in naslovov, ki so 
dosegli vrhunec v ustvaritvi novega naslova: sovjetski mar-
šal. l e bolj znatno pa so se boljševiki umaknili na pol ju ru-
šenja družine, svobodne l jubezni ter zakonske postavodaje . 
Začel i so obsojati prečesto ločitev, češ, da se takemu komu-
nistu ne sme izročati oblast nad državo, ki celo tako eno-
stavne stvari, kot je ž iv l jenje z žensko, ne zna urediti sam 
pri sebi. Naenkrat je postala družina spet sveta, družinska 
v z g o j a prepotrebna in družina sama spet nova potreba 
družbe. Ljubezen do staršev je postala državl janska vrlina 
in v časopisih so se začele pojavljati slike Stalina ž n j egovo 
materjo . 

Med tem pa se je tudi na drugih področ j ih izvršil velik 
umik. Delavske plače so postale odvisne od rekorda izvrši-
tve, potomci neproletarskih očetov, častnikov, plemičev, du-
hovnikov , trgovcev in višjih uradnikov so postali enako-
pravni s proletarci in jim je bilo dovo l j eno posečanje sred-
njih in visokih šol, kamor še do lanskega leta niso smeli. 
O b e n e m so se v vse šole spet uvedli izpiti, izpričevala, dis-
ciplinski red, direktorji in sploh vse ono, kar je doslej ve-
ljalo za " b u r ž u j s k o navlako . " Lanski božič je bilo celo do-
vo l j eno tradic ionelno božično drevesce. Državne tovarne 
so za to priliko dale na trg m n o g o okraskov za božična dre-
vesca. 

Z u n a n j a politika sovjetov je pa že odnekdaj zvesto sle-
dila stališču carske Rusi je , posebno v Azi j i . Prilastila si je 
gospodujoč i po ložaj v zunanji Mongol i j i , zadnjega pol leta 
pa so se sovjeti polastili vsega kitajskega Turkestana. V 
mednarodni politiki je, na začudenje vseh inozemskih ko-
munistov, postalo geslo Moskve kolektivna varnost in Z v e -
za narodov . Nič manj ni evropske komuniste razočarala 
obrambna pogodba s Češkoslovaško, saj š o v Moskvi še ne-
davno naglašali, da jim je ljubši zadnji kitajski komunist 
kakor bivši češkoslovaški predsednik Masarvk. 

Vse te i zpremembe so šle na videz brez sledu mimo ino-
zemskih komunistov , ki še vedno ruje jo napram obsto ječ im 
vladam ter zape l ju je jo v prvi vrsti sicer idealno mladino. 

o 
Velika in važna novica 

Cleveland, O.—Pa pravijo, da 
ni nič novega na tem božjem sve-
tu. Pa je in še veliko. Ali ste 
že slišali, da so si slovenski fan-
tje izmislili, da bodo preselili 
st. clairsko in newburško nasel-
bino na 16. avgusta naravnost 
v Cedar Point. To je krasen 
kraj ob Erie jezeru, kakih 60 
milj zapadno od Clevelanda. To 
je letovišče, kakršnemu ni para 
v vsej državi Ohio. Kdor je že 
bil tarn, ta ve, kako prijetno je 
v tem parku. 

. Kdor še ni bil tam, bo vpra-
šal: kako se pa prida t je? .Cisto 
l a h k o , ljubi moj. Saj so naši 
t"; ntje najeli kar celo ladjo za 
16. avgusta, da prepelje vse Slo 

li, koliko nas je. 
Veste, republikanci in demo-

kratje so imeli svoje konvenci-
je, da so tam pominirali svoje-
ga kandidata. Torej je na vsak 
način potrebno, da imamo tudi 
Slovenci svojo konvencijo, da 
boroo tam nominirali svojega 
kandidata, ali še boljše, če ho-
čemo biti zelo napredni: svojo 
kandidatinjo. O tem važnem 
vprašanju bomo še govorili. 

Da pridete na slovenski dan v 
Cedar Point, kjer se bo vršilo 
na 16. avgusta slovensko zboro-
vanje (pa še kakšno!), vas bo 
veljalo samo en dolar za vožnjo 
tje in nazaj. To je malenkost-

j na vsota, če premislite, kako bo 
vence v Cedar Point. Takrat: prijetno na vožnji v družbi vaših 
se bomo pa prešteli in pregleda-j prijateljev. Ladja "Good Time" 

nas bo vozila v Cedar Point, pa 
tudi nazaj, seveda. 

In zakaj, kdo, kako in kje so 
se to izmislili? Za ta izlet sta 
se izmislili dve organizaciji in 
sicer slovenski Orel na St. Clair-
ju in pa South End Improve-
ment liga v Newburgu. Ti na-
predni fantje so skupaj stopili, 
da pokažejo Amerikancem, koli-
ko je nas Slovencev in kako zna-
mo biti tudi veseli. 

Torej ne pozabimo si preskr-
beti tiket za ta izlet in to že vna-
prej, ker ladja bo polna in na 
dan izleta se ne bo prodajalo več 
voznih listkov. Vsi Slovenci na 
16. avgusta na izlet v Cedar 
Point! Odbor vsakemu garan-
tira dobro zabavo. Na progra-
mu bodo tekme, petje, domača 
godba in okusen prigrizek. Sliši 
se, da se bo takrat vršila velika 
žogometna igra med St. Clairčar 
ni in Newburčani. Iskali bodo 
tudi najbolj debelega in-najbolj 
suhega človeka. Pa ne vemo za-
kaj. Lepotic in tudi potic bo do-
volj. Pa ne samo to. Kdor rad 
plava, bo imel tudi to priložnost, 
ker je jako lepo in zelo priprav-
no jezersko obrežje. Tam v sen-
ci košatega drevja bomo pa iz-
brali (vsaj tako se govori) naj-
bolj popularno dekle. Pravijo, 
da živi v Newburgu. Ne vem, 
če je to res, ker Orli trdijo, da 
se bodo dobila na St. Clairju. Pa 
naj bo to že tako ali tako, saj 
bomo to videli na 16. avgusta. 
Do tistega časa jo pa vi lahko 
pomagate najti. Kadar kupu-
jete vozni listek za Cedar Point, 
ga kupite od tistega dekleta, ka-
terega smatrate za najbolj po-
pularnega. Za vsak prodani li-
stek bo dobila 10 glasov. 

Torej ko bomo zbrani v Cedar 
Pointu in bo sklicana slovenska 
konvencija, takrat boste vi kot 
delegatje izvolili ali izbrali tega 
dekleta. Pa da ne bo imela sa-
mo čast, bo dobila tudi lepo da-
rilo. Bomo že v kratkem pove-
dali kaj bo. Zdaj pa, fantje je 
od vas odvisno, da pokažete, kje 
je najbolj popularno dekle, ali 
v Newburgu ali na St. Clairju. 

Odbor. 
o 

Popolna militarizacija 
Italije 

Z zakonom od 31. decembra 
1984. štev. 2150 je bilo razgla-
šeno, da sta funkciji državljana 
in vojaka v fašistični državi ne-
zdržljivo vezani druga z drugo. 
Vojaška vzgoja je po tem zako-
nu bistven del nacionalne vzgo-
je. Začenja se, čim je otrok 
sposoben, da shodi, kar vidi in 
sliši, in traja, dokler more dr-
žavljan v obrambo države drža-
ti orožje v roki, to je do 55. leta. 
Zakon razlikuje 3 faze v voja-
ški vzgoji, vojaško predizobraz-
bo, vojaško službo in povojaška 
vzgoja. Vojaška predizobrazba, 
ki naj pripravlja iz doraščajoče-
ga fanta v duševnem telesnem in 
tehničnem pogledu dobrega vo-
jaka, je za mladino od 14. do 18. 
leta poverjena fašističnim orga-
nizacijam, balilaim in avangar-
distom. Medtem pa je bila usta-
novljena še organizacija "sinov 
volkulje," tako da se začenja ta 
vojaška izobrazba že s šestim le-
tom in celo prej. Za mladeniče 
od končanega 18. leta do vpoklica 
pod orožje poslujejo tako zvani 
predvojaški tečaji. Ti so obsta-
jali že prej, toda bili so prosto-
voljni in so dajali udeležencem 
razne ugodnosti ob nastopu ak-
tivne vojaške službe. Z zako-
nom od 29. decembra 1930, štev. 
1750 pa so postali ti tečaji, ki 
trajajo dve leti obvezni za vse 
t e l e s n o sposobne mladeniče. 
Uvodoma omenjeni zakon je te 
določbe le še poostril. Predvo-
jaški tečaji so neposredno po-
drejeni vo-jnemu ministrstvu, 
vodstvo pa je poverjeno fašistič-
ni milici. 

Da se obvezanci redno udele-
žijo ter tečajev, jamčijo starši, 
odnosno varuhi in se kaznujejo 
z globami, od 50 do 500 lir, ako 
bi jih karkoli ovirali pri obisku, 
še večje kazni so določene za de-
lodajalce, ki ne bi pošiljali svo-

jih nastavljencev na tečaje. 
Obvezanci sami pa so v smi-

slu zakona od 13 junija 1935, 
štev. 1067 podvrženi vojaškim 
sodiščem. Za enkratni izosta-
nek se kaznujejo z globo od 20 
do 500 lir. Pri drugem izostan-
ku se kazen podvoji. Kdor tri-
krat zaporedoma izostane, se 
kaznuje z zaporom do 6 mesecev. 

Vojaškža poizobrazba traja od 
dneva, ko je bil vojak odpuščen 
iz aktivne službe do končanega 
32. leta in je za vse bivše vojake 
obvezna. 

Ker se je vojaška predizobraz-
ba prej vršila navadno ob nede-
ljah in praznikih, tako da niso 
mogli udeleženci prisostvovati 
službo božji, se je na pritisk Va-
tikana s kraljevim dekretom od 
20 junija 1935 štev. 1010, ki je 
bil medtem že pretvorjen v za-
kon, uvedla tako zvana "fašistič-
na sobota." Vsi delavci in urad-
niki imajo ob sobotah že ob 13. 
uri delopust. Izvzeti so delav-
ci, katerih delo ne dopušča pre-
kinitve. Toda taki delavci mo-
rajo imeti prekinitve. Ti mo-
rajo imeti najmanj 24 sobotne 
popoldneve proste. Mladeniči 
do končanega 21 leta pa imajo 
vsako soboto popoldne prosto. Ti 
popoldnevi se morajo v smislu 
zakona uporabljati v prvi vrsti 
za vojaško pred-in poizobrazbo. 

Posebna pažnja se posveča vo-
jaški izobrazbi dijaštva. Po za-
konu od 31 decembra 1934. štev. 
2152 se je s šolskim letom 1934 
in 1935 uvedla na vseh srednjih 
in visokih šolah "vojaška kultu-
ra" kot obvezen predmet. Ta 
pouk se deli v tri stopnje. V naj-
nižji stopnji, ki je namenjena 
dijakom nižjih razredov sred-
njih šol, naj si usvaja učenec za-
dostno teoretsko in praktično 
znanje vojaških ved, ki je po-
trebno za graduiranega ali spe-
cializiranega vojaka. Na srednji 
stopnji se učencem višjih raz-

10.—Tebi slava, če si jo boš 
znal zaslužiti. 

V knjižici pa čitaš lahko tudi 
te izjave Mussolinija: 

'Delaj, italijanska mladina 
vseh šol in vseh delavnic, na tem, 
da bo domovina resnično dose-
gla sijajno bodočnost, delaj na 
tem, da bo dvajseto stoletje vi-
delo Rim kot središče latinske 
kulture, kot vladarja Sredozem-
skega morja, kot svetilnik vsem 
narodom." 

"Delajte na tem, da bo slava 
bodočnosti prekosila slavo pre-
teklosti." 

"Mi postajamo in bomo čim-
dalje bolj postajali, ker to hoče-
mo "vojaški narod." Ker se mi 
ne bojimo besed, bom dodal 
"militarističen narod." Dopolni-
ti hočem "vojniški narod," ki je 
čimdalje bolj sposoben za uboga-
nje domovini." 

V oddelku, določenem odslu-
ženim vojakom, pa stoji: 

"Treba je biti močan pred-
vsem po številu, kajti ako bo-
do zibeljke prazne, narod posta-
ra in propada. Treba je biti ( 

Kot je razvidno iz poročil 
ostalih klubov, se bo letos vršila 
zelo vroča bitka za prvenstvo, 
kajti vsi klubi se pripravljajo, 
da se resno postavijo na 4. ju-
lija. Opozarjam torej naše fan-
te, da bomo še v nedeljo strelja-
li, predno gremo k Euclid Rifle 
klubu, da se bomo še enkrat pre-
izkusili pred bitko, na katero 
naši fantje komaj čakajo. Neka-
teri so me že vprašali, če ne bo 
"forte žulaj" že v nedeljo Da se 
pa ne bo kateri prezgodaj pripe-
ljal tje, smo sklenili, da bomo 
imeli še sestanek v soboto zve-
čer ob sedmih in da še enkrat 
pogledamo na koledar, kje je za-
markan tisti dan. 

Izid zadnjega 
sledeč: 

streljanja je 

Zabukovec 18 
Miller 15 
Kic 16 
Fortuna 17 
Jazbec st 16 
Russ 18 
Sirk 18 
Zrimšek 19 
Umek 15 
Papeš 17 
Novak R 20 
Zupančič 15 
Novak F. 19 
Walter 16 

Lovski pozdrav! 
F. K., tajnik. 

jela. Vse te težave je bilo tre- moški popotniki medtem še lah-
ba dolgo časa prenašati. "Brita-
nia," ki je vozila med Liver-
poolom in Bostonom, je, imela le 
"hitrost" 8.5 vozlov. Kaj to po-

pogumen, ne ozirati se nikdar | meni, naj pove primera, da naj-
nazaj, kadar se je kaj s k l e n i l o , ! hitrejši parnik, francoska "Nor-
treba je iti vedno naprej. Treba 
je biti močan po značaju, da se 

mandie," vozi 30 vozlov na uro. 

Iz tistega časa pa imamo na 
o ravnotežje ne zruši ne, kadar ob- r a z p o l a g o š e druga poročila 

sije narod sonce slave, ne kadar| popotovanju čez Atlantski ocean 
--J"—' pred 100 leti. Leta 1837 je od-nezasluženi udarci ga tepejo 

usode." 
Te dni pa je veliki fašistični 

svet določil, da morajo vsi včla-
njeni fašisti postati člani milice 
in s tem oboroženi čuvarji faši-
stične Italije. Praktično se je 
ta novi sklep sedaj omejil na ose-
be, ki niso služile vojakov. Pri-
tisk za vpis pa je povsod silno 
velik in fašistični tisk poroča, o 
mogočem odzivu, ki ga je našel 
poziv v fašistični javnosti. Vse 

plul iz Liverpoola proti New 
orku parnik "Diamond," ki je 
imel na krovu 180 popotnikov. 
Ta pot od Liverpoola do New 
Yorka je potrebovala natančno 
100» dni. Med potjo je dobesed-
no za lakoto umrlo 17 popotni-
kov v takozvanem medkrovju, 
kjer so se vozili najrevnejši lju-
dje. Siromaki so za tako dolgo 
pot vzeli s seboj premalo živeža, 

ko dolgo spali. Veljala je nam-
reč tedaj posebna določba, da je 
treba kabine, kjer prebivajo žen-
ske, pospraviti in počistiti že 
pred zajtrkom. In to se je zače-
lo že ob 5 zjutraj. 

Iz teh kratkih opisov lahko 
spoznamo, kako naporno je bilo 
potovati v Ameriko in kaka igra-
ča je to potovanje dandanes. 

na ladji pa takrat za prehrano 
popotnikov v medkrovju niso ta- v ročeno , naj lepo kuhinjo pori 

Če verjamete al' pa ne 

Zadnjič sem izvlekel iz Tone-
ta Sajovca, ki je od vrha do tal 
Gorenjec, njegovo zgodovino, ka-
ko je bil v Detroitu za bordar-
ja. Gospodar in gospodinja sta 
delala, bordarji so pa doma kar-
te igrali. Saj ni treba, da bi vsi 
delali. Našemu Tonetu je bilo 

to se vrši pod geslom, ki je pri-
šlo iz Rima: "Fašistična revolu-1 k0 ' sk rbeli kakor danes", šele pro-1 b a ' z v e č e r Pa klobase dene v pis-
cija je ustvarila imperij. Faši-} H U m i f M , n r v p n n l n v l > ( 1 ' n r p t p V l f i . j ker, da bo večerja gotova, ko pri-
zem se tedaj brani, ako se brani 
imperij, ki je sinteza vere, žrtvo-

Pred enim mesecem pa je 
uradni list "Gazzetta Ufficiale" 
objavil dekret od 26. marca 
1936. štev. 608, s katerim se je 
uvedla obvezna vojaška knjižica. 
To prejme vsak deček, ko dopol-
ni enajsto leto in je mora hrani-
ti do končane vojaške poizobraz-
be. V knjigo se beležijo vsi po- j jet popotniki 
datki o njegovi telesni sposob-
nosti in o poteku njegove voja-
ške izobrazbe. V knjižici pa je 
tudi poseben odstavek, za opom-
be o političnem delovanju imeji-
telja knjižice. 

Kako so potovali pred 100 
leti v Ameriko 

redov teoretsko in praktično pre- . 
davajo vojaški predmeti, ki j i h 1 , 1 v c I - ' e n a r o d a ' 
mora poznati rezervni častnik. | 0 

Tretja stopnja, ki je obvezana 
za visokošolce, ima namen, da 
vzgaja voditelje, organizatorje 
in specialiste za vojno službo. 
Ta pouk je poverjen aktivnim 
ali rezervnim častnikom različ-
nih čet. Uedeležba je za vse di-

| jake obvezna. Srednješolec ne 
more biti pomaknjen v višji raz-
red in visokošolec ne more po-
lagati doktorskih ali diplomskih 
izpitov, ako. ne predloži dokaza, 
da je z uspehom dovršil predpi-
sani vojaški tečaj. 

Sedaj, ko se popotniki v do-
brih 4 dneh na najbolj slovečih 
in elegantnih parnikih lahko 
prepeljejo iz Evrope v Ameriko, 
ta pot ni prav nobeno junaštvo 
več. Štiri dni brezskrbnega živ-
ljenja na parniku, na katerem si 
deležen vseh udobnosti! Čisto 
nekaj drugega pa je bilo popo-
tovanje iz Evrope v Ameriko 
pred 100 leti, ko je 1. 1840 prvijhovih muk. 
C u n ardov parnik "Britania" j 
preplul Atlantski ocean, 
popotniki tega parnika je bil te-
daj tudi pisatelj Charles Dick-
ens. Mož takrat z drugimi svo-
jimi popotniki vred ni mogel slu-
titi, kako se bodo čez slabih 100 

na parnikih iste 
družbe vozili v Ameriko. Ko bi 
bili to vedeli, bi bili mnogo težje 
prenašali težave in tegobe teda-
nje vožnje. 

Tedanje popotovanje je bila 

ti koncu prve polovice pretekle-
ga stoletja je izšla angleška po-
stava, ki je velevala lastnikom 
popotniških ladij, da morajo po-
potnikom medkrovja oskrbeti 
vsaj moke in surovega krompir-
ja. 

Sicer pa dolga vožnja parni-
ka "Diamonda" ni edina iz tiste 
dobe. Večkrat se je dogajalo, 
da so popotniki na svojem parni-
ku odpluli proti Ameriki iz kake 
angleške luke in bili že celih 14 
dni na morju. Ko so tako po 14 
dneh vožnje stali na krovu in gle-
dali po morju, so vsi srečni v da-
ljavi zagledali obrise suhe zem-
lje. Bili so srečni in veseli, ker 
so bili prepričani, da se bližajo 
Ameriki in da je sedaj konec nji-

Kako kruto so mo-
rali biti razočarani, ko so zvede-

! prav ropotajoča zadeva. Pisa-
V začetku knjižice čitaš "De-jtel j Dickens popisuje to reč ta-

set zapovedi državljana-voja 
ka," ki se glasi, tako-le: 

1.—Dolžnost bodi geslo in vo-
dilna misel vsakega tvojega de-
la. 

2.—Uči se ljubiti in častiti 
nad vse svojo domovino. 

3.—Tvoja vera naj bo čista 
kakor biser, trdna kot skalo, ža-
reča kot sonce. 

4.—Zahtevaj od Boga moč in 
pogum, da postaneš vsak dan 
boljši — učenec — vojak — dr-
žavljan. 

5.—Tvoje misli kakor tudi 
tvoja dejanja naj boda vredna 
naloge, ki ti je zaupana. 

6.—Za domovino, za kralja, za 
vodjo žrtvuj svoje življenje. 

7.—Bodočnost je v tvojih ro-
kah: upanje vseh v tvojih mla-
dosti. 

8.—Najboljše plačilo za tvoje 
deli bo zavest, da si ga dobro 
izvršil. 

9.—Ne pozabljaj, da je disci-
plina prva čednost vojaka in 
državljana. 

kole: "Vsaka deska in vsak le-
seni opaž je hreščal in škripal. 

Med [ li, da gledajo pred seboj še ved-
no obalo Irske, kjer so se prav 
blizu že pred 14 dnevi vkrcali. 
. Lastniki ladij se tedaj niso to-

liko brigali za popotnike, kakor 
se brigajo dandanes. Popotniki 
so se pač morali pretolči med 
vožnjo, kakor so vedeli in znali. 
Kdor je dobil vozni listek na 
kak parnik Cunardove družbe, je 
dobil zraven tudi navodilo, ki se 
je takole glasilo: "Samo po se-
bi je razumljivo, da je na popo-
tovanju več dni blagostanje po-
potnikov odvisno od tega, kako 

de gospodinja domov. 

Pa so fantje tako zamišljeno 
igrali, da jim je čas minil kot 
bf trenil. Ura je skoro pet, pa 
ni kuhinja poribana, in klobase 
so še v shrambi. Zdaj pa hi-
tro pokonci in na delo, da ne bo 
gospodinja ropotala, ko pride do-
mov. Tone, bistra glavica, saj 
je bil celo za ferboltarja na Brd-
ski graščini, hitro pogrne časo-
pisni papir po tleh, potem pa 
naglo vrže nekaj parov klobas 
v pisker. V poldrugi minuti je 
bilo vse narejeno. 

Par minut zatem pa butne 
skozi vrata gospodinja in zavpi-
je : "Jezeš, kaj nimate nič no-
su, prekvati dedci? Saj se ne-
kaj pali, morda so se cunje vne-
le v bejzmentu!" Leti proti 
kleti, pa ko pride mimo štedil-
nika, jo kar zanese, ko vidi, da 
prihaja smrad iz piskra. Naglo 
vzdigne renco in vidi korenjaške 
klobase, ki se lepo pečejo v pi-
skru brez vode. 

"No ja, tako znaš ti klobase 
kuhat!" zabrusi Tonetu. Potem 
pa pogleda po tleh in ko vidi le-
po pogrnjen papir, se globoko 
oddahne rekoč: "No, tvoja sreča, 
da si mi vsaj kuhinjo poribal, 
drugače bi zdajle orala." 

Zdaj vidite, fantje, kako se 
po najnovejšem načinu riba ku-
hinje. Kadar boste dobili kak 

si- drug drugemu med seboj po-
Zdelo se mi je, kakor da bi bilajmagajo in se podpirajo. Zato 
ladja spletena iz vrbovih šib.! pričakujemo, da bodo popotniki s l i č e n u k az in Če se vam ne bo 
Včasih se mi je dozdevalo, da'tale določila in predloge spreje- l l l š t a l ° " a kolena, kar po gor-
slišim prasketanje gorečega su-lli z veselo vdanostjo. Ce v mar-
hega dračja." Deli jader, ki soisičem ne bi ustrezali nazorom, 
se odtrgali, so padali na krov. j navadam in željam posamezni-
Kadar je bilo slabo vreme, so va-1 kov, vendar ne smete pozabiti, 
lovi metali "Britanijo," ki je bi-1 da smo jih sestavili z ozirom na 
la 1000 ton velika, kakor oreho- j udobnost vseh." Na parniku so 
vo lupino. Dickens pripovedu-
je, da je večkrat med strašnim 
ropotom popadala posoda z miz 
na tla. Nekoč je udaril na lad-
jo ogromen val, ki je razbil re-
šilni čoln, edini, ki ga je "Brita-
nia" vozila s seboj. Obenem je 
pa ta val vzel s seboj tudi vso 
krmarjevo pregrajo. Vsakdo, ki 
je med dolgo vožnjo hočeš nočeš 
kdaj moral priti na krov, je bil 

prodajali vino in žganje. Pro-
dajlna vina in žganja je bila 
odprta zjutraj ob 6, zvečer ob 
11 pa so jo zaprli. Popotniki 
bogatih razredov so opoldne sed-
li h kosilu, ki je trajalo do 1, ob 4 
so imeli obed, ob 8 zvečer pa čaj. 
Kdor je bil pa še lačen, si je ob 
10 zvečer še lahko naročil večer-
jo. 

Psi in ženske pa so bili v ti-

njem receptu napravite. Se bo 
že kako stvar rešila potem. 

A 

deležen brizganja vode, katero j stih časih na čezoceanskih lad-
je metalo okrog sebe veliko la-jjah brez dvoma nezaželjeni go-
dijskokolo. isti. Tem je bilo prepovedano 

K vsem tem težavam pa je hoditi po sprednjem krovu, žen-
prišla morska bolezen, katera je 
nekatere popotnike strašno pri-

ske popotnice so morale vrhu te-
ga navsezgodaj vstajati, ko so ker hiša že gori." 

"Aha, Tonček, si se zopet 
pretepal!" reče učitelj učen-
cu, ki je prišel ves opraskan 
v šolo. 

"O ne, gospod učitelj, ni-
sem se pretepal. Včeraj smo 
se selili, pa sem moral držati 
našo mačko." 

A 

"Halo ! Ali je tam zavaro-
valnica zoper požar?" 

"Da, tukaj govori zastopnik 
zavarovalne družbe." 

"Prosim, pošljite hitro svo-
jega agenta, ker bi rad dal 
svojo hišo zavarovati zoper 
požar. Pa naglo naj pride, 
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TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohištvo in vse potrebščine 

za dom. 
6303 GLASS AVE. 

HEnderson 2978 

MISS FRANCES SVETE, lastnica < 

6120 ST. CLAIR AVE. i 
HEnderson 4814 

CVETLICE ZA VSE NAMENE | 
Točna postrežba—zmerne cene. 

Jack London 

R O M A N T R E H S R C Naročite se na dnevnik "Ameriška Domovina 

F R A N K K O V A Č I Č 
4121 St. Clair Ave. 

GOSTILNA 
Vabimo prijatelje in znance v petek (danes) večer na ribjo 

večerjo In fselvino juho. v soboto bomo imeli pa kokošjo večerjo. 
Oba večera bo igrala izvrstna godba. Postregli bomo z dobro ve-
čeijo in fino pijačo. Se priporočamo za obilen obisk. 
HTf imMi—Tnnrr i i r rn i f i r r—w" ' r¥MTir i in imir imr i i i « i 'T - - ] i iMir ' iTr i i i iMBrTi—o Visoka pristojbina 

Common Pleas sodni j a je vče-
raj določila, da je odvetnik lik-
vidatorja Standard Trust ban-
ke zopet upravičen do $14,000 za 
svoje poslovanje. Odvetnik Ro-
yon je že prej enkrat dobil $5,-
000.00' za svoje delo in sedaj zo-
pet $14,000. Skupni znesek je 
$19,000. Pri tem je bil odvetnik 
Royon odkrit dovolj, da je za-
hteval $25,000 za primerno ma-
lenkostno delo. Ves njegov ra-
čun bo seveda odštet od vlog, ki 
j o jih imeli vlagatelji Standard 
Trust banke. 

Hiša naprodaj 
Ima šest sob, dva zidana ga-

raža, velika kokošnica, v. sloven-
ski naselbini. Proda se pod ce-
no. Vprašajte na 807 E. 236th 
St., Euclid. (153) pridejo po 

TELEFONU 
Stanovanje 

se da v najem, obstoječe iz pe-
tih sob, vse moderno nanovo de-
korirano. Kopalnica in klet s 
pralnico. Vprašajte na 7215 
Myron Ave., ali pa na 6526 St. 
Clair Ave. (150) 

Dekle išče delo 
da bi pomagala v trgovini ali v 
restavrantu. Kdor ima kaj dobi 
naslov v uradu tega lista. (151) 

Sporazum med pekarji 
Do sporazuma je prišlo med 

velikimi pekarnami v mestu in 
med unijo pekarskih delavcev. 
Razvažalci in prodajalci kruha 
na debelo dobijo od $10.00 do 
$15.00 več plače na mesec, po-
leg tega pa počitnice s polovično 
plačo. Mnogo naših rojakov se 
nahaja v tej obrti. 

Zdi se mi, da sem hudobni duh 
Jujun. Pozor! Naskakujem! Da 
vidimo, kdo pade prvi. 

Besedam je takoj sledilo deja-
nje. Toda mladi Američan je 
imel s svojim sijajnim naskokom 
smolo. Neznanec je bil očivid-
no pripravljen pari rati udarec, 
ker se je v trenutku, ko sta tr-
čila skupaj, spretno nagnil in su-
nil Francisa v trebuh tako, da se 
je slednji prekopicnil čez glavo. 

Padec na tla je bil tako mo-
čan, da je Francisca mahoma 
minilo veselje do humorja in iro-
nije. In ko se je neznanec z vso 
težo svojega telesa zavalil nanj, 
je bila Francisova dobra volja 
pri kraju. Ležal je na tleh ka-
kor je bil dolg in širok, vendar 
je pa opazil, da ga neznanec ne-
kam čudno ogleduje. 

— Čemu neki so vam te brči-
ce? — je zamrmral neznanec. 

— Ej, prijatelj, hitro mi odre-
[ži ušesa! — je vzkliknil Fran-
jcis, čim si je malo opomogel. — 
j Ušesa so tvoja, brke pa moje. 
j Za nje se nisva pogodila. Sicer 
pa moram priznati, da ste moj-
ster v jiu-jitsu (kitajski način 

j rokoborbe, op. prev.). 
! — Sami ste rekli: "Bomo vi-
i deli, kdo pade prvi !" — je pono-
I vil neznanec smeje. — Kar se 
I pa tiče vaših ušes, jih kar obdr-
jžite. Niti na misel mi ni prišlo, 
i da bi jih vam odrezal, in čim 
j dalje jih ogledujem, tem bolj se 
j mi zdi, da jih morate obdržati. 
| Zdaj pa le urno na noge in po-
i berite se od tod! Našli ste, kar 
ste iskali. Pojdite k vragu! In 
nikar se več ne klatite po otoku! 
Marš! Pes! 

(Dalje prihodnjič.) 

FAKT1ČEN DOGODEK 

O neka obiskovalka Clevelanda je oglašala 
v časopisu za hišno delo, ter dala svojo te-
lefonsko številko. V enem dnevu je dobila 
70 telefonskih vprašanj. Ni dobila samo 
dela zase, ampak je telefonirala tudi sestri 
v Cambridge, naj pride in vzame drugo de-
lo, ki ji je bilo ponudeno po telefonu. 

ALI NI V R E D N O PAR CENTOV N A DAN, DA IMA-
TE TELEFON, KER POMAGA DOBITI ZAPOSLITEV? 

Akc niste zaposleni, ali samo delno, imejte 
na sak način telefon. Prinese vam prilike, 
ki bi jih drugače prezrli, ker je lažje delo-
dajalcu doseči vas, kadar vas potrebuje. 

V Geauga Lake 

Dne 4. julija bodo praznovali 
vsi učenci in učenke vseh držav-
ljanskih šol v Clevelandu svoj 
dan. Sestalo se bo par tisoč 
učencev v Geauga Lake parku, 
25 milj od Clevelanda, kjer bo 
njim v počast prirejena velika 
slavnost in se bodo razdelile di-
plome kot v spomin na pohaja-
nje v šolo. Slavnost se začne ob 
9:30 zjutraj. Glavni govornik 
bo governer Davey. Dobra god-
ba in druga zabava bo na pro-
gramu. Prosi se vseh 300 učen-
cev in učenk državljanskega raz-
reda na 55. cesti in St. Clair 
Ave., da so gotovo navzoči. Voz-
nina velja samo 25 centov. Ti-
kete lahko dobite v uradu The 
Citizens Bureau, tretje nad-
stropje, Marshall Building, Pub-
lic Square. 

Se priporočamo 

Insurance Agency 
6106 St. Clair Ave. 

KADAR SI HOČETE POSTREČl Z 

Anton žnidaršic 
MLEKARNA 

6302 Edna Ave.—HEnderson 7963 
Se priporoča THE OHIO BELL TELEPHONE CO ne pozabite na 

Prepričani ste lahko, da boste dobili najboljše, 
kar vaš rojak izdeluje že 27. leto. 

Uživajte 
eKpnomijo in udobnost 

Postrežem vam tudi lahko z izvrstnim pivom 
kot Buckeye pivo, Union pivo in Gold Bond Pridobivajte 

člane za 
S. D. Zvezo 

HEnderson 4629 
M A L I O G L A S I 

ČE IŠČETE NIZKO CENO, DO-
BITE NA VSAK NAČIN PRAVO 

VREDNOST 
Og'.ejte si model 110 Maytag 

po samo 

Vsak teden vam prihrani stroške pranja in stro-twittummmnmmtttmmtammmmm 

S Ice Cream — sladoled J 
Mi sami izdelujemo slado- |i 

|i led. Toplo se priporočamo || 
Is za naročila v poljubni mno- |t 

žini za piknike, svatbe in || 
y parties. Pripeljemo na dom. g 
H Za večja naročila posebno S 
H znižane cene. a 

| Mandel Drug Store i 
SLOVENSKA LEKARNA H 

H 15702 Waterloo Rd. 

; t r t n • tuu 111 n h t m mu i /i i m 111 n i m: i n i f 

ške obleke, ker vsled Maytagove metode pranja 

vzdrži obleka dlje. Tudi Maytag sam traja dlje 

kot navadni pralni stroj, ker največja svetovna 

izdelovalnica pralnih strojev daje boljši material 

in izdelavo po zmerni ceni. Oglejte si Maytag Najnovejše v likalnikih 

Novi Maytag' likalnik ima med 
drugimi prednostmi, s plutovino 
podložen valj, ki je vidna izbolj-
šava. Lika vse s perfektno lah-
koto v manj času. Poskusite in 
prepričali ce boste. 

Odplačila, ki so primerna vsakemu 
gospodinjstvu. 

primerjajte njega iz enega kosa vlit aluminast 
Landon bo obveščen o 

nominaciji 23. julija 
Tc.peka, Kans., 24. julija. Na 

stopnjicah državnega kapitola 
države Kansas v tem mestu bo 
governer Landon dne 23. julija 
slovesno obveščen, da je bil ime-
novan za predsedniškega kandi-
data republikanske stranke. Ob 
tej priliki bo imel Landon zna-
čilen govor, v katerem bo začr-
tal smernice svoje kampanje. 
Takoj po obveščenju se bo podal 
v Middlesex, Pa., rojstno mesto, 
k j e r bo imel prvi kampanjski 
govor, potem pa bo potoval pp 
vzhodu, jugu in zapadu in imel 
kakih 50 kampanjskih govorov. 

čeber, gyratator pralni obrat in valjčni izžema 
CVETLIČAR 

6102 ST. CLAIR AVE, 

HEnderson 1126 

lec vode, z navadno pralno konstrukcijo, 

A. GRDINA & SONS TREBUŠNE PASOVE IN 
ELASTIČNE NOGAVIC« 

Imamo v polni xalo(l . Poil l jaM« 
tudi po p o t « , 

Mandel »rur Co. 
15702 Waterloo Rd. Clevalaad, C. 

15301 Waterloo Road «019 St. Clair Avenue 
CONVEHiHHCČ HEnderson 2088 

fm:mmsm:mmromm«mtt;:«t:u««mm«tm«:amm«:mmm:nms» 

pruštva D0SLUŽENCEV v nedeljo 28. junija | 
NA MR. in MRS. S T ERG A RJ E VIH PROSTORIH |j 

V PAINESVILLE, O. 

ummtmmmmttmmjmmnjmmmmatamujtmmHjmK«:! 

AMERIŠKA DOMOVINA, JUNE 26TH, 1936 : r ^ j g 
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Naznanilo in Zahvala 
V g lobokem jadu naznanjamo sorodnikom, pr i ja te l j em in znancem tuž-

no vest, da j e v Bogu po dolgi in mučni bolezni za vedno preminula naša nad-
vse l jub l j ena in dobra mama ter sestra 

ROSE (TEREZIJA) TERČEK 
R O J E N A G R E G O R Č I Č 

B l a g o p o k o j n a mama j e bila ro jena clne 4. oktobra leta 1894 v Družinski 
vasi, f a ra Bela cerkev pri Novem, mestu na Dolenjskem. Preminula j e previ-
dena s tolažili svete vere dne 26. m a j a ob 11. uri dopoldne ter bila pokopana 
j z hiše žalosti po opravl jeni zadušnici v cerkvi Mar i j e Vnebovzete na Holmes 
A v e . dne 29. m a j a ob 10. uri dopoldne na sv. Pavla pokopališče. Poko jn i ca j e 
b.ila č lanica Slovenske Ženske Zveze, podružnice št. 10, članica društva Mir št. 
142 S N P J in delničarka Slovenskega Doma na Holmes Ave. Po leg g loboko ža-
l u j o č e hčerke in sinkota zapušča tukaj sestro Agnes, poročeno Kastelic, sestro 
Josephine , poročeno Verhovec, brata Louis Gregorčič ter v stari domovini bra-
ta Valent ina in Franceta ter več bližnjih sorodnikov tukaj in v stari domovini. 

V dolžnost si šte jemo, da se iskreno in g loboko zahvalimo za poklonjene 
vence! na krsto naše poko jne in l j u b l j e n e mame. Krasno cvet je nam j e bil g lo -
bok izraz velikega sočut ja . Naša zahvala na j vel ja s ledeč im: Družina Matt Ka-
stelic, Sr., družina Mrs. A. Verhovec , Sr., družina Louis Gregorčič , Mr. in 
Mrs. S - Opalich, Mr. in Mrs. L. Klemenčič , Mr. in Mrs. M. Kastelic, Jr., Mr. 
in Mrs . A . Verhovec , Jr., družina L. Terček, Sr., Mr. in Mrs. L. Terček, Jr. in 
Geraldine, družina John Terček, družina Karl Smrdel , družina M. E. Rakar, 
družina J. Modic , Pevski zbor I l ir i ja , družina John Asseg, družina Nemitz, Miss 
Ruth E d w a r d s of Cleveland Institute o f Music, družina F. Sustaršič, Mr. M. Mat-
jan , Double Eag le Bott l ing Co., Slovenska Ženska Zveza, podružnica št. 10 in 
društvo Mir št. 142 SNPJ . 

Izraz naše velike hvaležnosti na j p r e j m e j o obilni darovalci za svete ma-
še, katere se bodo darovale v mirni počitek naše blage mamice. Velikodušni 
darovi so nam bili ob času tuge n a j v e č j a tolažba. Našo zahvalo naj p r e j m e j o 
s ledeč i : Družina Mrs. A . Verhovec, družina L. Gregorčič , družina J. Terček, 
Eucl id , O., družina R. F. Skerl, družina Kari Smrdel , Mr . John Zust, družina 
J. P a j k , družina J. Asseg, družina J. Nainiger, Miss M. Gornik, Miss M. Osta-
nek, Mr. in Mrs. J. Grdina, Mr. in Mrs. A . V e r h o v e c , Saranac Rd., družina 
Mrs, J. Zortz , Lorain, O., Miss Mary Smrekar, družina F. Marinčič , Mr. in 
Mrs. J. Pavšel , družina Mrs. A . Pucel , družina Salmič, družina H. Kode l ja , 
družina John Zulich in Sixth Grade of St. Mary 's School . 

N a j l e p š o zahvalo na j p r e j m e j o vsi oni, ki so dali svo je avtomobile brez-
p lačno na razpolago za prevoz spreml jevalcev na pokopališče. 

Iskrena hvala Rev. Milan Sla jetu , župniku v Lorain, Ohio, za izraženo 
g loboko s o č u t j e ter Cleveland Institute of Music, Miss Josephine R. Samson 
za tolažilne vrstice ob priliki izgube drage mamice. 

N a j l e p š a hvala Rev. J. Slapšaku za g in l j iv govor ob krsti b lagopoko j -
nice, za oprav l j eno zadušnico ter Rev. L. Kužniku za opravl jene cerkvene po-
grebne obrede. 

Naša na j lepša zahvala na j ve l ja pevskemu zboru I l ir i ja za zapete žalo-
stinke pred večerom dviga krste k večnemu počitku. Iskrena hvala pevovod-
j u Mr. Martin Rakar ju in vsem pevcem za zadnj i g inl j iv poklon naši mami. 

N a j l e p š o zahvalo naj p r e j m e j o Članice Slovenske Ženske Zveze za op-
rav l jene zadušne molitve ob krsti poko j nice. Iskrena hvala vsem, ki so molili 
ob njeni krsti za dušno izveličanje. 

Našo veliko zahvalo naj p r e j m e družina Luka Terček za izdatno pomoč 
ob času n a j v e č j e tuge v družini ter Mrs . Josephine Verhovec za veliko tolažbo 
in p o m o č . 

Iskrena hvala vsem sorodnikom, sosedom in pr i ja te l j em za izkazane do-
brote in veliko tolažbo v jadnih dnevih bridke izgube. 

J^ajlepša hvala pogrebnemu zavodu Anton Grdina in Sinovi za lepo ure-
jen pogreb, vso n a j b o l j š o postrežbo in veliko naklonjenost . 

Iskrena hvala vsem onim, ki so prišli drago mamico kropit , so pri nji ču-
li, nas tolažili kot tudi oni, ki so j o spremili na pokopal išče k večnemu počitku. 
K o n č n o hvala vsem za vse, kar so nam dobrega storili ob času nenadomest-
l j ive izgube v družini. 

Draga, nezabna in l jub l j ena mama. K o m a j j e minilo petnajst mese-
cev, ko si v na jveč j i žalosti spreml ja la svo jega soproga in našega dobrega oče-
ta k večnemu počitku — in danes kakor si mu bila v ž iv l jenju zvesta družica, 
si mu sedaj večna soseda. Dva g r o b a — v n jem poko jna oče in mama. Komu 
naj r a h l j a m o zeml jo , komu na j g ladimo trato, komu naj vsadimo lepše rože in 
nad katerim grobom na j bo l j j okamo , ker l jubili smo oba z nedel j ivo l jubezni-
j o ? Naše solze in žalost so obeh—dva groba ena l jubav. Cuj , draga mama, 
ču j , l jub l jen i oče, g las iz jokane hčerke in po va ju koprnečega mladega sinko-
t a : Bodi Vama v sosedščini grobov mirni počitek do svidenja nad zvezdami. 

Ža lu joč i ostal i : 

J O S E P H I N E , hčerka ; 

F R A N K , JR. , sinko. 

Cleveland, Ohio, 26. jun i ja , 1936. 

NAZNANILO IN Z A H V A L A 
Tužnega srca in v globoki žalosti naznanjamo vsem sorod-

nikom, prijateljem in znancem tužno vest, da se je v angeljski 
dcbi življenja preselila med krilatce naša nadvse ljubljena hčerka 

ALICE PINCULICH 
Blaga hčerka je bila rojena dne 18. junija leta 1928 v Cle-

velandu. Bila je učenka farne šole Marije Vnebovzete na Holmes 
Ave. Preminula je nenadne in nepričakovane smrti osem dni 
po prejemu sv. obhajila na potu v šolo, dne 26. maja ob 8. uri -
zjutraj. Bila je pokopana iz hiše žalosti po opravljeni :saduš-
nici v cerkvi Marije Vnebovzete na sv. Pavla pokopališče dne 
29. maja ob 9. uri dopoldne. Bila je članica mladinskega od-
delka društva sv. Ane St. 4 SDZ. Tukaj zapušča poleg žalu-
joč ih . staršev, brata in sestre ter teto Josephine Toporiš in več 
bližnjih sorodnikov. 

V največjo dolžnost si štejemo, da se najlepše zahvalimo 
za poklonjeno cvetje ob krsti blagopokojne in nezabne hčerke 
in sestrice. Naša zahvala naj velja sledečim: Mr. in Mrs. Prank 
Toporiš, Mi-, in Mrs. J. Koss, Mr. In Mrs. J. Benčin, Mr. in Mrs. 
Kodrič, Mr. in Mrs. J. Okicki, Mi-, in Mrs. J. Prah, Mr. in Mrs. 
E. Obolnar, Mr. in Mrs. J. Robert, Mr. in Mrs. V. Šinkovec, 
Mr. in Mrs. F. Hiti, The Roberts Boys, Mr. in Mrs. F. Tegel, 
Mr. in Mrs. J. Burja, Mr. in Mrs. A. Mlinar, Mr. in Mrs. A. 
Dolgan, Mrs. Joseph Berzin, Mr. in Olga Vintar, Mr. in Mrs. 
B. Martich, Mr. in Mrs. F. Martich, Mr. in Mrs. Jockson in 
Frances Tiber, Mr. in Mrs. S. Florijančič, Mr. in Mrs. Z. Ši-
menc, Mr. in Mrs. S. Rakar, Mr. in Mrs. F. Bartol, Mr. in 
Mrs. F. Sader, Mi-, in Mrs. Verhovnik, Mr. in Mrs. A. Klemenčič, 
Mr. in Mrs. John Prišel, Mr. in Mrs. P. Vintar, družina Golo -
bič, Mi-. John Pinculich, Mr. Math Modic, Mr. in Mrs. Geo. 
Clements, Mr. in Mrs. O. Epavec, venec sosedov iz Parkgrove 
Ave., Girls of F.B.F., The Employees of American Steel & Wire 
Co. (Nail Mill Dept.), 9-A 17 Homeroom of Collinwood High 
School, H. C. Williams in P. M. Baker. 

Izraz naše največje zahvale naj prejmejo obilni darovalci 
za svete maše, katere bodo darovane v mirni pokoj angeljske 
duše. Našo iskreno zahvalo naj prejmejo sledeči: Mr. in Mrs. 
J. Benčin, Mr. in Mrs. S. Doljak, Mr. in Mrs. Gole in hčere, 
Mr. in Mrs. Toporiš, Mr. in Mrs. J. Koss, Mr. Joe Pinculicli, 
Mr. in Mrs. J. Kodrič, Mr. in Mrs. J. Okicki, Mr. in Mrs. F. 
Martič, Mr. in Mrs. L. Safran, Mr. in Mrs. F. Zevnik, Mr. J. 
Pinculič, Mr. in Mrs. Pančur, Mr. in Mrs. Koščak, Mi-, in Mrs. 
Janes, Miss A. Sebuk, Mr. in Mrs. Obolnar, Mr. in Mrs. J. R o -
pret, Mr. in Mrs. Narobe, Mr. in Mrs. M. Stefančič, Miss Florence 
Dolgan, Mr. in Mrs. L. Ponikvar, Mrs. M. Nalnigar, Mr. in Mrs. 
F. Kuhar, Arrowhead Ave., Mr. in Mrs. Najniger, Mr. in Mrs. 
J. Stipič, Mr. in Mrs. F. Kovsek, Mrs. A. Gubane, Mr. L. Pe-
trovčič, Miss J. Krameršič, Mrs. Mary Krameršič, Sister M. Lucy 
of First Grade of St. Mary's School. 

Najlepšo zahvalo naj prejmejo vsi oni, ki so dali svoje av-
tomobile brezplačno na razpolago za prevoz spremljevalcev na 
pokopališče in sicer: Mr. F. Toporiš, Mr. J. Prah, Mr. J. Doljak, 
Mr. J. Vrhovnik, Mr. A. Dolgan, Mr. J. Prišel, Mr. J. Ponik-
var, Mr. L. Florijančič, Mr. V. Šinkovec, Mr. L. Kraus, Mr. F. 
Jockson, Mentor, Ohio, Mr. J. Nainigar, Mr. S. Rakar, Mr. J. 
Zalar, Mr. J. Vrh, Mr. J Okicki, Mr. M. Bradač.. 

Najlepšo zahvalo naj prejmejo vsi tisti, ki so prišli l jub-
l jeno hčerko in sestrico kropit, so pri nji čuli, ob krsti molili, 
nas v veliki žalosti in nesreči tolažili, kot oni, ki so j o spre-
mili na pokopališče k zadnjemu počitku. 

Iskrena hvala Rev. L. Kužniku za opravljene zadušne mo -
litve, daritev svete maše, ginljiv govor ter opravljene cerkene 
pogrebne obrede. Najlepša hvala pogrebnemu zavodu Jos. Žele 
in Sinovi za lepo urejen pogreb, vso tolažbo in najboljšo po -
strežbo. , 

Izraz naše velike hvaležnosti naj prejmejo častite sestre 
Uršulinke, farne šole Marije Vnebovzete, posebno sestra M. 
Lucy za opravljene zadušne molitve ob krsti blage učenke, kot 
tudi součenkam njenega in višjih razredov za molitve ob krsti 
ter izkazano zadnjo čast in častno stražo ob prenosu njenega 
telesca k večnemu počitku. Iskrena zahvala vodstvu St. Mary's 
School za izkazano veliko sožalje. , 

Našo najlepšo zahvalo naj prejmejo družina Frank Topo -
riš, družina Jos. Koss, družina John Benčin, družina John D o -
ljak, družina Val. Šinkovec in družina J. Okicki za izdatno in 
veliko pomoč In tolažbo ob času velike nesreče in žalosti v 
družini. 

Končno hvala vsem za vse, kar so nam dobrega storili ob 
času najdražje izgube v družini. Hvala tudi onim, če je njih 
ime pomotoma izostalo v zahvali. 

Draga hčerka, ljubljena in dobra sestrica. Ob jutranji 
uri, ko si odhajala z ljubkim nasmehom od mamice, se ločila 
od svojih, očeta, bratca in sestrice, nisi slutila, da Ti bo n e -
srečna usoda pretrgala nit življenja in Te postavila pred pre-
stol Onega, ki si ga osem dni poprej hrepeneče prvič v življe-
nju sprejela v svoje angeljsko srce. Mesto Tvojega godu v 
tem mesecu, Ti polaga Tvoja mamica, ata, brat in sestrica 
grenko solzo na grob, šopek cvetlic in od žalosti prebodemo 
srce. Ljubka dragica, čuj otožni glas Tvoje mame, ata, brata 
in sestrice: Lahka naj Ti bo rodna žemljica in večno veselje 
med krilatci neminljivega Veličanstva. , 
, Žalujoči ostali: 

, Mike in Ana Pinculich, starši; 
Mihael in Pauline, brat in sestrica. 

Cleveland, Ohio 26. junija ,1936. , 

N A Z N A N I L O IN Z A H V A L A 
V globoki žalosti naznanjamo vsem sorodnikom, 

prijateljem in znancem tužno vest, da je v Bogu za 
vedno preminul naš ljubljeni oče in stari oče 

ALOJZIJ KOLENC 
Blagopokjnik j e bil rojen v letu 1879. v Gornji 

vasi, fara Mirna na Dol. Previden z svetimi zakramen-
ti za umirajoče j e v Bogu preminul dne 27. maja ob 
1. uri popoldne ter bil pokopan iz hiše žalosti po oprav-
ljeni zadušnici v cerkvi Mari je Vnebovzetje na Holmes 
Ave. dne 1. jun i ja ob 9 uri dopoldne na Sv. Paula po-
kopališče. Pokojnik je bil član in krstni boter zastave 
društva Sv. Janeza Krstnika št. 71 J. S. K. J., ustano-
vitelj Slovenske Zadružne Zveze ter delničar Sloven-
skega Doma na Holmes Ave. Poleg žalujoče družine 
zapušča tukaj več vnukov, bratranca Anton Kordana 
ter tukaj in v stari domovini več bližnjih sorodnikov. 

V hvaležnosti nas dolžnost veže, da se iskreno za-
hvalimo obilnim darovalcem cvetja, ki so ga položili 
na krsto blagopokojnika. Našo najlepšo zahvalo naj 
prejmejo sledeči: Prispevatelji na venec sosedov, Mr. 
in Mrs. Salmič, družina J. Zaman, družina H. Kodelja, 
Mr. in Mrs. Anton in Rose Kolenc, Mr. in Mrs. Anton 
Kordan, Mr. in Mrs. Anton Razinger, Mr. in Mrs. Joe 
Short, Mr .in Mrs. Kodrič, družina Piškur, Dorner 
Chevrolet Co., družina Shapper, družina Leo Kaušek, 
Mr. Frank Kunstel, družina John Asseg, Miss Cecelio 
Smith, Columbia Metal Stamping Co. in Fellow Em-
ployees of the Metal Stamping Co. 

Iskrena hvala obilnim darovalcem za svete maše, 
katere se bodo darovale v mirni pokoj rajne duše. 
Našo najlepšo zahvalo naj prejmejo sledeči darovalci : 
Mr. Frank Krall, Saranac Rd., Mr. i n Mrs. Anton Kor-

.dan, Mrs. Mary Skufca, Indianapolis, Ind., Mrs Vr -
hove, E. 222 St., Mr. Gerčar, Mr. i n Mrs. Mohorčič, 
Syracuse Ave. , Mrs. Anna Anzick, E. 58th St., Mrs. 
Louise Mandel, 15319 Waterloo Rd., Mr. Matt Kaste-
lic, družina Lukanc, Mr. Al. Salzman, Mr. Joe Kausek, 
Mr. Geo. Paradiso, družina John Asseg, družina John 
Trček, družina Petrovčič, družina Pust, Mrs. H. Ko-
delja, Mrs. Mary Perušek, Mr. Mervar, Mr. in Mrs. 
Steve Mihalich, M. in Mrs. Joe Poznik, Mrs. M. Princ 
E. 155th St., družina Miklič, Kewanee Ave. Mrs Ba-
raga, Holmes Ave., Mr. Louis Gliha, Saranac Rd.,' Mr. 
Chas. Krall, Miller Ave., družina Alphonso, Mr. in 
Mrs. Win, Perušek, družina Frank Walland. 

\ 

Iskrena hvala vsem onim, ki so dali svoje avto-
mobile za prevoz spremljevalcev brezplačno na raž-
polago. Zahvala naj velja sledečim: Mr. Martin Vin-
šek, Mr. John Mervar, Mr. Ray Hoss, Mr. Frank Dol-
šak, Mr. Matt. Kastelic, Mrs. Wm. Perušek, Mrs. No-
vak, Mr. Frank Petrovčič, Dorner Chevrolet Co. 

Najlepša hvala Rev. L. Kužniku za podelitev sv. 
zakramentov za umirajoče, tolažilne obiske, opravlje-
no zadušnico, ginlj iv govor pred dvigom krste ter op-
ravljene cerkvene pogrebne obrede. 

V hvaležnosti naj našo najlepšo zahvalo prejme-
j o sorodniki blagopokojnega družina H. Kodelja za 
veliko pomoč v hiši žalosti ob času bolezni in smrti na-
šega nezabnega očeta. 

Iskrena hvala Mrs. Mary Skufca iz Indianapolis, 
Ind., za udeležbo pri pogrebu in izraženo globoko so-
žalje. 

Najlepša hvala pogrebnemu zavodu August F. 
Svetku za najlepše urejen pogreb, vso najboljšo po-
strežbo in veliko naklonjenost. 

Našo globoko zahvalo naj pre jmejo vsi oni, ki so 
prišli blagopokojnika kropit, so pri njem čuli, nas to-
lažili ali so pa spremili na pokopališče k večnemu po-
čitku. Hvala vsem za vse, kar so nam ali blagopokoj-
nemu očetu kaj dobrega storili ob času bolezni in smr-
ti v družini. 

Dragi, dobri in nezabni oče. Dobro leto poprej 
Ti je legla ljubljena soproga k večnemu počitku — in 
danes si ji nerazdružljiv sosed na njivi miru in počit-
ka. Izmučene kosti so našle mirni počitek v tuji zem-
lji, toda na naših srcih pa leži globoka žalost v mili 
prošnji k Vsegamogočnemu: Spočij se do angeljskega 
klica k večnemu vstajenju. 

žalujoči ostali : 

LOUIS in JAMES; sinova; 
M A R Y por. Vihtelich in A L I C E por. Kausek, hčeri ; 

Zetje, snahe, vnuki in vnukinje. 

Cleveland, Ohio, 26. juni ja 1936. 


